
Введение

En Gala buscamos satisfacer 
los deseos más exquisitos, 
aquellos que expresan lo más 
personal e íntimo. La cabina 
de hidromasaje inspira a Gala 
una búsqueda permanente 
orientada a un público cada 
vez más exigente. 

At Gala, we make every effort 
to satisfy the most exquisite 
tastes - those which express 
the most personal and 
intimate desires.  
We are on a constant quest to 
develop hydromassage cabins 
that will meet the evolving 
and highly individual needs of 
our customers. 

Chez Gala nous nous 
efforçons à satisfaire les 
désirs les plus exquis, ceux qui 
expriment  ce qu’il y a de plus 
personnel et de plus intime. 
La cabine d’hydromassage 
insuffle à Gala une recherche 
permanente tournée vers 
un publique toujours plus 
exigeant. 

Introducción Introduction Introduction

POR QUÉ ELEGIR  
UNA CABINA  
DE HIDROMASAJE GALA

REASONS TO CHOOSE  
A GALA HYDROMASSAGE 
CABIN

POURQUOI CHOISIR  
UNE CABINE  
D’HYDROMASSAGE GALA

Мы стараемся удовлетворить 
самые изысканные запросы, 
связанные с личными и 
интимными предпочтениями 
покупателей. Концепция 
гидромассажной кабины 
воодушевляет дизайнеров 
Gala на постоянное 
усовершенствование своей 
продукции с учетом интересов 
самых требовательных 
клиентов. 

ПОЧЕМУ СЛЕДУЕТ  
ВЫБРАТЬ КАБИНУ  
ГИДРОМАССАЖА GALA
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A través de la pulverización, 
conseguimos un efecto similar 
al baño de vapor, generando 
una atmósfera más húmeda 
y tropical. Sin necesidad 
de instalación eléctrica 
conseguimos la pulverización 
de agua a través de los 
microjets ubicados en la parte 
superior de la cabina, que 
producen un efecto similar al 
vapor. 

Through mist spraying, 
a similar effect to that of 
a steam bath is created, 
generating a hotter and more 
humid atmosphere. Without 
the need of any electrical 
installation mist is sprayed 
through micro-jets located at 
the upper part of the cabin, 
which produce a similar effect 
to steam.

À travers la pulvérisation, on 
obtient un effet similaire au 
bain de vapeur, en générant 
une atmosphère plus humide 
et tropicale. Sans besoin 
d’installation électrique on 
obtient la pulvérisation d’eau 
à travers des microjets situés 
sur la partie supérieure de la 
cabine, qui produisent un effet 
similaire à la vapeur.

PULVERIZACIÓN MIST SPRAY PULVÉRISATION АЭРОЗОЛЬ

С помощью распыления 
создается более влажная и 
тропическая атмосфера, тем 
самым достигается эффект, 
подобный паровой бане. 
Влажный жар стимулирует 
выделение пота, с последующим 
выведением токсинов через 
поры. Без необходимости каких-
либо электрических установок, 
вода распыляется с помощью 
микрофорсунок, расположенных 
в верхней части корпуса, 
которые дают такой же эффект 
как и пар.

Pulverizadores cenitales 
Overhead mist Spray 
Pulvérisateurs de tête
Распылитель
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Pulverizador. Hidrosauna
Mist Spray. hydrosauna 
Pulvérisateur. hydrosauna 
Распылитель. Гидросауны

Gracias a su gran dimensión, 
el rociador superior envuelve 
todo el cuerpo proporcionando 
una agradable sensación 
de frescura. Tiene efectos 
tonificantes y revitalizantes. 
Dispone de jets pulsantes 
activos distribuidos por grupos 
de tal manera que permiten 
varias zonas de masaje 
simultáneo: área cervical, 
lumbar dorsal y gemelos. 
Estos jets son orientables y 
emiten agua intermitente, que 
relaja los musculos a través 
del efecto “aspersor”.

Its generous dimensions 
allow the overhead shower to 
envelop the entire body, giving 
you a great feeling of all-over 
freshness. This has relaxing 
and toning effects. The 
shower head features active 
pulsating jets that massage 
the neck, back, lower back 
and calf areas simultaneously. 
These jets are adjustable, 
with intermittent water spray, 
relaxing the muscles by 
means of a “sprinkler” effect.

Grâce à sa grande dimension 
le pomm.eau supérieur 
enveloppe tout le corps 
donnant ainsi une sensation 
de fraîcheur. Il possède 
des effets tonifiants et 
revitalisants. Il dispose de 
jets « poussants » distribués 
en groupes de façon qu’ils 
permettent différentes zones 
de massage simultanément: 
zone cervicale, lombaire 
dorsale et mollets. Ces jets 
sont orientables et émettent 
de l’eau intermittente qui 
relaxe les muscles grâce à 
l’effet « arrosoir ».

BASIC BASIC BASIC

Благодаря большой поверхности 
верхнего душа струи 
охватывают все тело, создавая 
приятное ощущение свежести, 
тонизируя и придавая организму 
новые силы. Форсунки с 
активными пульсирующими 
струями распределены на 
группы таким образом, чтобы 
обеспечивать одновременный 
массаж нескольких зон: 
шеи, спины, поясницы и 
голеней. Направляемые 
форсунки работают в 
прерывистом режиме, а эффект 
«разбрызгивания» способствует 
расслаблению мышц.

BASIC

Anti-Stress  
Stress Relief  
Anti-Stress  
Антистресс

SALUDABLE  
HEALTHY  
SAIN  
ОЗДОРОВЛЕНИЕ

RELAX  
RELAX  
RELAX  
РЕЛАКСАЦИЯ

BENEFICIOS DE LOS SISTEMAS 
AUTOMÁTICOS DE MASAJE

BÉNÉFICES DES SYSTÈMES 
AUTOMATIQUES DE MASSAGE

BENEFITS OF THE AUTOMATIC  
MASSAGE SYSTEMS

ПОЛЬЗА ОТ АВТОМАТИЧЕСКИХ  
СИСТЕМ МАССАЖА 

TONIFICANTE  
TONING  
TONIFIANT  
ТОНИЗИРОВАНИЕ

ESTÉTICO  
BEAUTY  
ESTHÉTIQUE   
ЭСТЕТИКА
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Jets orientables  
Adjustable jets  
Jets orientables 

 Ориентируемые струи
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HIDROMASAJE  
EN CABINAS 

HYDROMASSAGE  
IN CABINS

HYDROMASSAGE  
EN CABINES

ГИДРОМАССАЖ  
В КАБИНАХ

PLANET 
BASIC

Características  
generales

General  
specifications

Caractéristiques  
générales

Общие технические 
характеристики

Consumo máximo de agua  
(l/min.)

Maximum water consumption (l/
min)

Consomm.ation maximum 
d’eau (l/min.)

Максимальный расход воды (Л/мин.) 14 

Número de jets Number of jets Nombre de jets Число струй 8

Características  
eléctricas

Electric  
specifications

Caractéristiques  
électriques

Электрические характеристики

/Tensión (V) Voltage (V) Tension (V) Напряжение (Вольт) 220/230 - 50 Hz

Potencia máxima consumida 
(W) Maximum power consumption Puissance maximum 

consomm.ée (W)
Максимально допустимая мощность 
(Ватт) 3000W

Hidromasaje Hydromassage Hydromassage Гидромассаж

Masaje contínuo Continuous massage Massage continu Полный массаж Sí / Yes / Oui / Да
Nº de jets masajes vertical Nº. of jets for vertical massage Nº de jets massage vertical Число струй  

вертикальный массаж 8

Nº de jets masaje cervical Nº. of jets for neck massage Nº de jets massage cervical Число струй массаж шеи 2

Nº de jets masaje dorsal Nº. of jets for back massage Nº de jets massage dorsal Число струй массаж спины 4

Nº de jets masaje gemelos Nº. of jets  for calf area massage Nº de jets massage mollets Число струй массаж голени 2

Inyectores orientables  
con sistema antical 

Adjustable jets with anti-limescale 
system 

Injecteurs orientables  
avec système anticalcaire 

Ориентируемые форсунки  
с системой против нароста извести

Sí / Yes / Oui / Да

Grifería Tap fittings Robinetterie Смесители

Grifería termostática Thermostatic tap fittings Robinetterie thermostatique Смесители с термостатом Sí / Yes / Oui / Да
Teleducha Hand shower Douchette Ручной душ Sí / Yes / Oui / Да
Rociador Overhead shower Pomm.eau Верхний душ ø 20 cm 

Mamparas / Techo Panels / Ceiling Parois / Toît Душевые двери / Потолок

Mampara de cristal templado Tempered glass panel Paroi en verre trempé Душевая дверь из закленного стекла Sí / Yes / Oui / Да

Grosor (mm) Thickness (mm) Grosseur (mm) Толщина (мм) 6

Techo Ceiling Toît Потолок Sí / Yes / Oui / Да

Accesorios Accessories Accessoires Аксессуары

Asiento Seat Siège Сидение Opcional / Optional / En option 
/ Возможно

Estante portaobjetos Shelf Étagère porte-objets Полка Sí / Yes / Oui / Да
Dimensiones Dimensions Dimensions Размеры

Rectangular (mm) Rectangular (mm) Rectangulaire (mm) Прямоугольный (мм)
900x750
1000x800   
1200x800

Altura nominal (mm) Nominal height (mm) Hauteur nominale (mm) Номинальная высота (мм) 2100
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